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Correction dans les deux langues :

- L' article 4 doit être corrigé comme suit : « Elle
est conclue pour une durée indéterminée et ne
peut être dénoncée que par une des parties
signataires et ce moyennant un préavis de trois
mois riotifié-päfleme recommaooée-à-Ia-poste,
adressée au président de la Sous-commission
paritaire pour les moyennes entreprises
d'alimentation 00 @€lIDm@f@@ €l@ €l@tail
in€l@f!@n€lant et aux organisations signataires de
la présente convention collective de travail. ».

Décision du

ERRATUM

Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven

CAO nr. 142292/C0I202.01
van 04/09/2017

Verbetering in beide talen :

- Artikel 4 moet als volgt verbeterd worden :
« Zij is gesloten voor een onbepaalde tijd en
mag slechts worden opgezegd door één van
de ondertekenende partijen en zulks mits een
opzeggingväii drie maaiiâeribeTekeiid bij eeii--
ter post aangetekende brief, gericht aan de
voorzitter van het Paritair Subcomité voor de
z@lfstan€lig@ Ideinhan€l@l middelgrote
levensmiddelenbedrijven en aan de
ondertekenende organisaties van deze
collectieve arbeidsovereenkomst. ».

Beslissing van



PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE MIDDELGROTE
LEVENSMIDDELENBEDRIJVEN
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COLLECTIEVE ARBEIDSOVEREENKOMST VAN 4
SEPTEMBER 2017 TOT OPHEFFING VAN

BEPAALDE COLLECTIEVE
ARBEIDSOVEREENKOMSTEN VAN

ONBEPAALDE DUUR

HOOFDSTUK I - TOEPASSINGSGEBIED

Artike/l - § 1. Deze collectieve
arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de bedienden van de
ondernemingen die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven (PSC202.01).

§ 2. Onder "bedienden" wordt verstaan, de
mannelijke en vrouwelijke bedienden.

HOOFDSTUK 11- OP TE ZEGGEN COLLECTIEVE
ARBEIDSOVEREENKOMSTEN

Artike/2 - De volgende collectieve
arbeidsovereenkomsten van onbepaalde duur
worden opgezegd:

Collectieve arbeidsovereenkomst van
18 mei 2004 betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden (nr.
71742/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
21 juni 2005 betreffende het
gewaarborgd gemiddeld minimum
maandinkomen (nr. 77897/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
21 juni 2005 betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden (nr.
77898/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
13 november 2007 betreffende de loon-
en arbeidsvoorwaarden (nr.
86341/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
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CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAIL DU 4
SEPTEMBRE 2017 ABROGEANT CERTAINES
CONVENTIONS COLLECTIVES DE TRAVAIL À

DURÉE INDÉTERMINÉE

CHAPITRE I - CHAMP D'APPLICATION

Article 1 - § 1. La présente convention collective
de travail s'applique aux employeurs et aux
employés des entreprises ressortissant à la
sous-commission paritaire pour les moyennes
entreprises d'alimentation (SCP202.01).

§ 2. On entend par « employés », les employés
et les employées.

CHAPITRE II - CONVENTIONS COLLECTIVES DE
TRAVAIL À ABROGER

Article 2 - Les conventions collectives de travail
à durée indéterminée suivantes sont abrogées:

Convention collective de travail du 18
mai 2004 fixant les conditions de travail
et de rémunération
(n071742/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 21
juin 2005 relative à la garantie d'un
revenu minimum moyen mensuel
(n077897/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 21
juin 2005 fixant les conditions de travail
et de rémunération
(n077898/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 13
novembre 2007 fixant les conditions de
travail et de rémunération
(n086341/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 22
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22 april 2008 betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden (nr.
88261/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 2010 betreffende de
ervaringsbarema's (nr.
100489/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
Q7 februari 2012 betreffende de loon-
en arbeidsvoorwaarden (nr.
108946/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7
februari 2012 betreffende de financiële
bijdrage in de vervoerskosten (nr.
108947/CO/202.01);

Collectieve arbeidsovereenkomst van
10 juni 2013 tot wijziging van de
statuten van een fonds voor
bestaanszekerheid (nr.
117192/CO/202.01);

HOOFDSTUK III - SLOTBEPALINGEN

Artikel3 - Deze collectieve
arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1
januari 2018.

Artikel4 - Zij is gesloten voor een onbepaalde
tijd en mag slechts worden opgezegd door een
van de ondertekenende partijen en zulks mits
een opzegging van drie maanden betekend bij
een ter post aangetekende brief, gericht aan de

..
/1, II.~ .', ~v '. rzitter van ~.t.. a~itai ,~J.:Ibcomitévoor de( /luott;te,· " ~ 't1. . ' ti:' /M'{;.;e· ~YIVt3'<1
. ," i en aan de

il ondertekenende organisaties van deze
collectieve arbeidsovereenkomst.
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avril 2008 fixant les conditions de travail
et de rémunération
(n088261/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 15
juin 2010 relative aux barèmes basés
sur l'expérience
(nOl00489/CO/202.01) ;

Convention collective de travail dua7
février 2012 fixant les conditions de
travail et de rémunération
(nOl08946/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 7
février 2012 relative à l'intervention des
employeurs dans les frais de
déplacement (nOl08947/CO/202.01) ;

Convention collective de travail du 10
juin 2013 portant modification des
statuts d'un fonds de sécurité
d'existence (nOll7192/CO/202.01);

CHAPITRE III - DISPOSITIONS FINALES

Article 3 - la présente convention collective de
travail entre en vigueur Ie L" janvier 2018.

Article 4 - Elle est conclue pour une durée
indéterminée et ne peut être dénoncée que par
une des parties signataires et ce moyennant un
préavis de trois mois notifié par lettre

re..c.ommand..ée à I.a~oste, ~dr.~s.,sE!'.~. ,prt~~d;»0} C/l(/}U:'~

d.e la Sous-;com,m~lon#pantalre, ~ 1JIf3
ettct,e~~::;1 '«",~4<Üi/ l~
~"'fldepe~flt et aux organisations
signataires de la présente convention collective
de travail.
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